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Előfizetési feltételek
helyben házhoz hordva va.-'y vidékre 

postán küldve:
Egész évre .
Fél évre 
Negyedévre

Egyes szám ára

i 2 kor. 
6 kor. 
3 kor.

12 fillér.

Hirdetések dija:
J-czentiméterenként 6 fill. Kereske­
dők és gyárosok külön árkedvezmény­

ben részesülnek.

HOZERDBK
Szerkesztősége

és
kiadóhivatal:

Földes Ede
könyvkereskedése

Betb' Bn-utcza 2. sz. alatt,

Lova úgy i lap szellemi részét illető 
közlemények, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők-

Nyílt tér 8ora 40 fillér.

Megjelenik

POLITIKAI, TÁRSADALMI ás KÖZGAZDASÁGI LAP.

AZ ALSÓFEHÉR VÁRMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

heienkint kétszer: csütörtökön es vasarnap.
Kéziratok nem adatnak viesza.

Horváth Boldizsár emlékezete.
A Kisfalud)' -Társaság nagygyűlése nemcsak év föl­

éé re ismétlődő közönséges beszámoló, hanem valóságos 
megnxilatkozása az irodalom lelkiismeretének, mely az 
őrhelyről dörgő szavával intse a megtévedt jelent nagy 
nemzeti hivatásának betöltésére. Ez alkalommal is igv 
történt. Irodalmi életünknek élesszemü megfigyelője, 
Beöthy Zsolt, szelíden bár és óvatosan, idejénvaló- 
IIak találta, hogy irodalmunk nemzeti múltjának es 
nagyszerű tradiczióinak igazabb, erősebb tiszteletére es 
ápolására figyelmeztessen. Nem az uj irányoktól és a 
haladástól való merev elzárkózást jelenti ez a szózat; 
amazoknak is megvan az élethez való joguk, de csak 
akkor válhatnak a nemzeti irodalom javára, ha igaz 
nemzeti érzés tüzében nemesednek meg. Beöthy szózata 
szerint tehát az irodalmi társaságok munkája két fensé­
ges eszmének egymástól föltételezett érvényét hirdesse: 
az egyéni szellem egyszer megnyilatkozott erejének 
továbbiultását a közfejlődésben, s az emberi szellem 
haladásának folytonosságát. Ez az egyedüli út, a mely 
egységes nemzeti irodalom megteremtéséhez vezet. 
De a jelen évi nagygyűlést mégis leginkább Horváth 
Boldizsár volt igazságügyi miniszter emléke tette ne­
vezetessé.

Berzevicz y A I h e r t mondott szép emlékbeszédet. 
Kiemelte ebben, hogy Horváth parlamenti beszédei úgy 
hatoltak, mini ünnepies tiltakozás az ellen a divatos 
áramlat, ellen, a mely a nemzet tanács-termét telese­
lés és meddő szófeesérlés, a malom alatti politizálás, 
a személyes hajszák idegizgató sportjának színhelyévé 
igyekezik lealacsonyítani s az irodalmi formát már- 
már szinte diszkvalifikálásnak kezdte tekinteni a par­
lamenti szónokra cs a publiczistára nézve. Horváth 
Boldizsár rég a sírban pihen már, de a szavak, sajnos, 
még mindig nem vesztették el jelentőségüket: nagy- 
vészben ráillenek a jelenre is.

Az állami tisztviselők fizetésrendezése 
és a tiszti biztosíték.

A kir. adóhivatali tisztviselők általános mozgalmat 
indítottak a tiszti biztosíték eltörlése iiánt. E czélból 
memorandumot nyújtottak át annak idején nagyméltó- 
ságu Lukács László m. kir. pénzügyminiszter úrnak, 
ki azt méltányosnak találta es megígérte, annak jó­
akaratai tanulmányozását.

Most a nagyenyedi m. kir. adóhivatal tisztikara egy, 
az egész ország területére kiterjesztő kérvénynyel lép 
közbe, hogy addig is, atnig a biztosíték teljes eltörlése 
iránt a törvényes intézkedések megtörténnek, e fölös­
leges tehertől részben megszabaduljanak a vagyonkezelő 
tisztviselők.

Az alábbi kérvényt megküldik a képviselőliáznak, a 
képviselőház elnökének, a m. kir. kormányelnöknek, 
m. kir. pénzügyminiszternek, a képviselőhúz pénzügyi 
bizottságának és a kerület országgyűlési képviselőjének.

Ez úton kérik az érdekelt kartársakat, hogy ők is 
ugyanezen fórumokhoz most azonnal hasonló kérelem­
mel forduljanak. A kérvény következő:

„Az állami tisztviselők fizetésrendezése mióta napi­
rendre került, amint a megvalósuláshoz közelebb jön. 
ugv fokozza minden tisztviselő reményét, hogy a drágult 
megélhetési viszonyokkal valahára lépést, tarthat.

Csak a vagyonkezelő hivatalokban alkalmazott tiszt­
viselők fáznak attól a gondolattól, hogy a mig szeren­
csésebb társaik a törvény szentesítése után azonnal 
hozzájutnak jogos illetményeik ké harmadához, a meny­
nyiben egyharmadot szolgálati díjba kell fizetni, addig 
ők biztosíték-tételre vannak kötelezve, ez pedig a fizetés 
kétharmadával van megszabva és igy szerencsés körül­
mények között is a vagyonkezelő tisztviselő csak egy 
teljes év múlva kezdi élvezni azt a fizetési többletet, 
melyet neki a készülő törvény nyújt.

Az 1897. évi XX-ik türvényezikle 53. §.-a ugyanis 
szolgálati biztosítékra kötelezi a vagyonkezelő liszlvi- 
selőt, de kifejezetten a számadásaikból eredő téritmé- 
nyek fedezésére.

Ha ilyen téritmények eddig előfordultak, elsősorban 
a tisztviselő fizetéséből"vonattak le. Alig kerüli a biz­
tosítékra a sor, mert ezek a számadási téritmények 
mindenkor csekélyebb összegek voltak. A könnyelmű 
sikkasztásokból eredő károk fedezetére nevetségesen 
csekély ez a biztosíték, és semmi garamiét nem nyújt 
az államnak. A fizetés ezután is ott lesz az ily térit- 
méuyek fedezetére.

Az 1897. évi XX-ik türvenyezikk 53. §-át amúgy 
sem alkalmazták minden vagyonkezelő hivatalra egy­
formán. A m. kir. posta- és távirdaliivatalokmil a leg­
nagyobb biztosíték 1000 korona. Ezzel szemben a m. 
kir. adóhivataloknál egy 3600 koiona fizetéssel ellátott
l. osztályú adópén/tániok biztosítéka 2—400 korona. A
m. kir. postahivatal ezen aránytalanul csekélyebb!) biz­
tosítok mellett is olyan fejlődő és megbízható intézmény, 
mely ajánylag több készpénzt forgat évenkint, — ezek

közt az adóhivatalok ellátmányait és szállítmányait 
is — mint a vele egy állomáson levő bármely adó­
hivatal. Ez a különbözet pedig nem bizalmi kérdésből 
származott, hanem a törvénynek a m. kir. adóhivatali 
tisztviselők hátrányára, nem egyöntetű alkalmazásából.

A szolgálati biztosíték mindenha az adóhivatali tiszt­
viselők romlásának, eladósodásának volt okozója, de 
komoly létalapja nem volt. Bizonysága ennek az hogy 
Németország törvényhozása, mint a tisztviselők szük­
ségtele ; terhét eltörölte; Ausztria már megtette ez 
iránt a lépéseket. A magyar tisztviselők memorandumot 
terjesztettek a Pénzügyminiszter Úr elé, ki a kívánsá­
got méltányosnak találta, csupán az államháztartásra 
tekintettel tette tanulmány tárgyává, a mennyiben egy­
szerre közel 36 millió korona visszafizetéséről lenne szó.

A minden oldalon drágult viszonyokkal társulva a 
biztosítékból eredő levonások belekergették az adóhiva­
tali tisztviselőket az eladósodás örvényébe. A Német­
országból kiszorított Consortium áttette működését Ma­
gyarországra. Ezt felhasználva az eladósodott magyar 
tisztviselők, eladták biztosítékaikat eme 1 berlini óvadék- 
consortiumnak s most adófizető vasalussai 3 °/0-al ők 
is, a magyar állam is a 4 °/0-os kamatokkal.

Ideje, hogy ez valahára megszűnjön. Addig is, a mig 
e tanulmányozás tart a minisztérium részéről, a jog, 
törvény és igazság korában, különösen a méltányossági 
szempontok érvényesítésével meg kell hozni a vagyon­
kezelő tisztviselőknek is azt az örömet, hogy ők is 
most mindjárt élvezetébe lépjenek a régen várt fize­
tési többletnek.

Miután a törvényi csak egy ujabbi törvény nyel lehet 
megváltoztatni, azon alázatos kérelemmel járulunk, . . .

hogy II tisztviselők fizetésrendezésérői szóló törvény- 
javaslatba a következő §-t tartalmilag felvenni, azt tá­
mogatni, úgy elfogadni méltóztassék:

Addig is, a mig a tiszti biztosítékok egészben vagy 
részben való eltörlésére az előkészületek megtétetnek 
és ez törvényhozási úton rendeztetik, az 1897. évi 
XX. törvényezikk 53. §-a akképpen változtatik meg, 
hogy a vagyonkezelő tisztviselők régi fizetésük után 
letett biztosítékánál többet letenni nem tartoznak; ujabbi 
kinevezéseknél egyelőre a m. kir. postahivataloknál 
alkalmazott kulcs az irányadó.“

Hazafias tisztelettel:
a nagyenyedi m. kir. adóhivatal tisztikara.

Szivem óhajtott vágyai...
Hideg, zordon tél távoztával,
Oh szép tavasz újra itt vagy?
Elhoztad magaddal virágid . . .
Vele oszlott a néma fagy.
Elhoztad minden kis virágnak 
A kikeletnek bájait,
S elfeledted mit régen kértem 
Szivem óhajtott vágyait . • •

Elfeledted, elhagytál engem,
Te is már hűtlen vagy hozzám ?
Oh vezess, mutass egy uj utal,
A hol tavasz vár én reám.
Hisz itt e zordon tájon a nap,
Nem veti rám sugárait . . .
Oh nem azt,... mást hoztál mit kértem . . . 
Szivem óhajtott vágyait . . .

A föld minden lénye te rád vár,
Lesi jöttöd’ pillanatát,
Mert tudja minden fűszál s virág,
Hogy hozod élte hajnalát.
Vagy elfeledted a dalt régen,
S nem vered a lant húrjait?
Megloptad te is a jó barát,
Szivem óhajtott vágyait.

Gitta Béla.

Költemények prózában.
Jégvirágok.

Ablakomra jégvirágokat rajzolt a hideg. Szeszélyes 
összevisszaságban takarják az üveget, de oly szépek, 
oly ragyogók. Itt-ott igazi virágokat, levelekor miméi­
nek. Hol egy szeltfü szétbomlott szirmait mutatja, hol 
ismét fenyőágat, majd meg iczi-piczi margueritek vál­
lakoznak fűszálak között.

A nap rájuk süt, és mintha fénylő ezüst filigránból 
volnának, úgy ragyognak. Gondolkodom. Elfogják elő­
lem a kilátást, de hát váljon érdemesebb-e az utcza 
zajgását nézni inkább, mint. ezt a tüudéri pompájú 
szép jégvirágokat ?

Nem! maradjon az. utczai élet a maga hideg valósá- 
gában, szebb az én jégvirágos ablakom, mint az embe­
rek nyüzsgése. Ez gyönyörködtet, de az emberek látása 
eszembe hozza a köztük dúló sokféle nemtelen indu­
latot, melynek hatalmából nem bírnak és nem akarnak 
szabadulni.

A jégvirág a tél poézise, szép, bár rövid életű, de 
rövid élete is oly jótékony, igaz örömet, gyönyörű­
séget szerez. Múlandósága bár biztos és gyors, de 
rövid feltűnése oly édes és megnyugtató.

Az élet telén jégvirágok a múló örömek, de igaz 
költészettel, ideális gyönyörűséggel töltik el a szivet, 
éppen mint az ablak jégvirágai.

Boldogság.

Tündérszép virág nyílott egy hatalmas szikla fokán. 
Rózsaszín szirmai között arany pórszálak csillogtak 
A mint a nap rásütött, mintha brilliántokkal lett volna 
behintve, úgy ragyogott.

Végtelen vágy fogott el érette, azt hittem, hogy az 
a boldogság virága. „Óh, ha elérhetném '“ sóhajtottam, 
„ha magammal hozhatnám, ha enyém lehetne.“ És tű­
nődve nézegettem, kémleltem, merre juthatnék hozzá, 
de semmiképpen sem tudtam kitalálni, miképpen ér­
hetném el.

A mint vágyó pillantásomat rászegezve állottam 
lenn, a virág mögött egy szőke fürtös kis lány tűnt. 
föl, ki egy pillanat alatt letépte az én sóvárogva óhaj­
tott virágomat.

Felsikoltottam a kétségbeeséstől és kinyújtottam kar­
jaimat utána, de a szőke kis lány eltűnt a boldogság 
virágával.

Öntudatlanul került oda és megpillantva a gyönyörű 
virágot, azonnal letépte, mig nekem eszembe sem 
jutott az a gondolat, hogy megkerüljem a sziklát. 
A gyermek öntudatlansága megtalálja a boldogságot, 
bár nem tudja mi az; de ha keresi valaki, soha sem 
találja meg.

.v-v-iSiáÜ1ÉÉ



13. szám.

2. oldal
Köz érdek.

A nagyenyedi ipartestület műsoros 
tánozmulatsága 1903. febr. 7.

Telt hangverseny-terem, telt pénztár, értékes, sikerült 
műsor s hamisítatlan jókedv azok a jelszók, mely eke 
hangoztattak s a melyekhez kifejezett törekvéseik rea­
lizálódtak. Szép iparosainkban az erős testületi sze em, 
helyes az együttérzés.

Ennek köszönhető az, hogy estélyük fényesen sikerült.
A műsor első pontja melodráma volt. Szabó Jenő, 
Kézdivásárhely költő papja szolgáltatta 1 ozzá a szöve­
get „Rege a bujdosó énekről“ czimü gyönyörű költe­
ményével. Zeuejet városunk egyik ügyes zeneszerzője, 
Veress Gábor komponálta. Előadták Ba 11 a Bálane 
úrnő művészi zongora kísérete mellett a polgárlányok­
ból, polgárokból s tauitóképezdei növendékekből alakult 
alkalmi énekkar, a soprán-sólót V essén y i Antónia 
k. a., a bariton-sólót Bih .. r i Béla tanító énekelte, a 
szövöget Lázár Málcsi k. a. szavalta A költemény 
Szabó Jenőnek legsikerültebb darabja, a zene hozzá 
Veress Gábornak szerintünk legkiválóbb szerzeménye. 
Bállá Béláné úrnő másodszori fülléptével azt bizonyí­
totta, hogy nemcsak kiváló művészi interpretálója a 
classicus zenének, hanem a szokásos hiúságtól menten 
a legöuzetlenebb kisérő, ki arra törekszik, hogy játé­
kával az összhatás teljes legyen, s ne ó érvényesüljön 
első sorban, hanem akit kisér A ki, mint ő érzi magában 
a képességet s leküzdi a művészi önérzetet, szép lelki 
műveltségét árulja el s a hozzá értők előtt szerény­
ségével s önzetlenségével annál jobban érvényesül 
Vesséuyi k. a. a gyerekét altató anya solóját szép hang­
jával gondosan, érzéssel dalolta. Bihari Béla kellemes 
baritonjával az apa solóját igazi művészettel, az egész 
közönség osztatlan elismerésére énekelte. Lázár k. a. 
szavalata elárulta, hogy ezen a téren szakszerű ismere­
tekre tett szert. Mi, kik pár év előtt gyönyörű hang­
jában gyönyörködtünk, ezen a téren jósoltunk szép jövőt 
neki s most meglepetésünkre nem dilettáns szavaiénak, 
hanem képzett tehetségűnek mutatkozott, be. Örömmel 
latjuk, hogy visszatért hozzánk. Az énekkar nagy gond­
dal, ügyes készültséggel dalolt, Veress vezetése alatt 
derekasan felelt meg feladatának.

És most, mielőtt tudósításunkat folytatnék, praesccu 
páluuk azoknak az olvasóknak, kik azt mondják olvasás 
közben, hogy mindig s mindenkit dicsérünk. Hát igaz, 
a műkedvelőket csak dicsérni szoktuk s ez helyes is, 
mert már fellépésük maga megérdemli. De mostani 
dicséretünket nem szabad sablonosnak venni, ez a hang 
versenyrésze a mulatságnak magasabb művészi igényű 
közönséget is egészen kielégített volna.

Második pont Fogarasi Albert tanár felolvasása 
volt „A kiegyezés“ czimeu. Palkó Lina csodás szép pol­
gárleány történetéről csevegett kedves humorral Elit ed­
nek idősebb polgárai ifjúkori emlékeiket hallhatták 
megelevenedve a történet'által. Az egyszerű történetet 
átszőtte a polgárság veleszületett, s kiiriliatlan magyar 
érzelme előtérbe hozásával, mely érzelem oly erős s 
oly assimiláló, hogy a némettel úgy egyezik ki, ha meg- 
magyarositja tánczát, ruháját s azután érzelmét. A 60-as 
éveknek ilyen kiegyezése megismétlését kívánja Euyed 
polgárainak.

Feszült figyelemmel hallgatták a szellemes és jellem 
típusok ügyes megrajzolásával tele felolvasást.

Wohifarth Lorincz tanító hegedü-solója követke 
zett. Játéka, kivált a hangok praeciz, tiszta fogásává

Béláné kisérte a fenjelzett művészi
vált ki. Bállá 
készséggel.

Rudnyánszkv monológját „A mama kedvenczét“ I u ez e 
Miklós adta elő. Határozott színész tehetség, erős komi­
kai vénával. Már gyakorlott ebben a genrében. Foty on 
derültségben tartotta a közönséget. Magyar népdaléi 
előadása cigányzene kísérettel fejezte be a sikerű t 
hangversenyt Bihari Béla énekelt tőle megszokott 
érzéssel, ismert szép hangjával, gyakorlott színezéssel. 
A zenekiséret erős volt. ami azonban az előadás éne­
két nem fokozta le, csak mérsékelte.

A közönség pedig hálás volt a szereplők iránt. Amit 
lehetett megismételtetett, látni kívánta ismét a szerep­
lőket, Veress-t a szerzőt s hallani a ráadásokat.

Igazi jókedvvel ugv látszik, csak iparos polgártársaink 
mufatnak. 100 pár tánczolta a négyeseket, szót adtak 
a táncznak s a feljövő hajnal alig tudta a mulatság­
nak végét szakítani 1

Vegyes hívek

Virág a vizen.

Viz partján ül a gyermek, az élet hömpölygő vizé­
nek partján. Virágokat tépeget, a gyermeköröm virá­
gait, és gondtalanul dobálja a viz.be, s gyönyörködve 
nézi, hogy sodorja, ragadja a viz magával.

Lassanként fogy a virág körülötte, de ő alig veszi 
észre. Mindig távolabb kell mennie, hogy virágot talál­
jon, a mit ismét eldobhasson, az elet hömpölygő 
vizébe.

De az idő halad, a gyermekből ifjú, az ifjúból férfi 
lett, de azért még mindig keresi a virágot, az öröm­
virágot, és mindig élvezettel nézi, az élet vize mint 
ragadja magával fáradságosan szerzett, virágokat, az. 
örömeket.

Egyszer csak azt veszi észre, hogy oly távolra ment 
'az örömvirágai után, hogy alig bírja elérni a vizpar 
tot roskadozó lábaival, hogy beledobhassa a virágot 
az elet hömpölygő áradatába.

Itt az aggkor, midőn nem talál csak nagy messze, 
és csak ritkán világokat, mig végre az élet. vizét sem 
találja meg többé. Nemo

— Szomorú hir. A Bethlen-kollégium kiváló taná­
rát. Váró Fereuczet lesújtó csapás érte. Felesége 
Szabó Mária kivel huszonhat boldog esztendőt 
töltött el, ki társa, volt az ifjú férfi reménykedéseiben, 
a meglett férfi munkálkodásaiban, folyó hó 8-ának al­
konyán meghalt. A kérlelhetetlen sors annak a jóságos 
nőnek, ki életét a családjáért, házalójáért, folytatott, 
önfeláldozó, odaadó, szerető munkásságában töltötte el, 
megadta érni azt, hogy már már gyermekeit, mind 
boldogulni lássa, férjét a köztisztelet s becsülés mél­
tán vegye körül s hívja el magasabb körű munkás­
ságra, de midőn 26 év munkája után lelkét, az 
öntudat boldogsága, hogy „nem hiába, nem czéltalanul 
éltek“ bekezdte tölteni, midőn, mint monda „olyan 
igazán boldog vagyok“, akkor szakított: ki a szerelő 
férj karjaiból s tette árvává bárom, még fel nem ne­
velt. gyermekéi, vette via férj „lelkenek jobbik felét“, 
lecsapva rá rövid de annál súlyosabb betegséggel s 
letörve 12 napi kin után az. elet fájáról. Őszinte, mély 
fájdalommal osztozik egész városunk a tisztelt félti s 
előkelő család bánatában s vajba a sors feledtetni 
tudná velük a csapást, melyet bár enyhítene az álta­
lános tisztelet s mély részvét! Az elhunyt porait t. hó 
10-dikén d. e. 11 órakor Jancsó ref. papimája mellett 
zárták koporsóba s nagy közönség bánatosan kísérte 
ki utolsó útjára. Temetése szülötte földjén, Szombat­
falván Udvarhelymegyében í. hó 11-én volt. A szülő­
föld földje legyen könnyű neki, pihenése legyen zavar­
talanul csöndes! A család a következő gyászjelentést 
adta ki:

Váró Ferenc/, Bethlen-kollégiumi tanár; — gyerme­
kei: Jolán, férjével dr , Szilády Zoltánnal, Géza állam- 
tűd. dr. cs. es kir. tüzér-önkéntes, Zoltán, Béla és
Margit; _ sógorai: Szabó Dénes kir. Ítélőtáblái biró,
fiaival, Szabó István földbirtokos, nejével Szombathelyi 
Irmával, Szabó Ilona özv. Márton Ferenczné gyerme­
keivel. a többi közeli és távolabbi rokonok nevé- 

js — mély fájdalommal jelentik, hogy Váró 
Ferenczné Szabó M á r a életének XLYIII, házas­
ságának huszohafodik évében rövid, súlyos szenvedés 
után, e hó 8-ának alkonyán, más létre szenderült. Áldott 
feleség, anya, hű testvér és rokon; poraiban is áldani 
fogják. Tetemét a halottas háznál 10-dikén délelőtt 
11 órakor imádsággal zárták koporsóba; temetése 
Szekelyudvarhelyt (Szombatfalván), 11-dikén délelőtt 11 
órakor volt.

— Halálozás. Baráczy Juliánná férjezett. Kovák 
Károlyué, Baráczy Albert kir. orsz. fegyiutézeti róni 
kalb lelkész, Barác/.y Sándor lóm. katli. főgimná­
zium! tanár, s Baráczy Lajos pénzügyigazgatósági szám- 
ellenőr, úgy a maguk, valamint közeli és távoli roko­
naik nevében, a sz.iv metsző fájdalmával jelentik, hogy 
n szeretett édes anya, anyós, nagyanya és dédanya 
özv. Baráczy Mihály né szül. Kovács Anna 
életének 85. évében, a haldoklók szentségeinek felvé­
tele után f. év február hó 7-én az. Úrban csendesen 
elszeiulerüll. A megboldogultnak hűlt tetemei t. hó 
10 én délután 3 órakor helyeztettek a helybeli róm. 
kath temetőben örök nyugalomra. A mélyen sújtott 

yászolók fogadják bánatukban őszinte részvétünket. 
- Halálozás. A nagyenyedi minorita társház ösz- 

szes tagjai, ügy a maguk valamint a magyar Couven- 
tualis minorita tauitó-rend nevében fájó szívvel tudat­
ják, hogy a jó lelkű s ritka egyenes jellemmel bíró 
felejthetetlen testvérük nagyontiszteleudő Rőt hm ül lei 
Sándor Róbert minorita r. áldozópap és oki. r. 
tanító életének 49-ik évében, hosszas fájdalmas szen­
vedés és a haldoklók szentségének áhilatos felvétele 
után 1903. év február hó 8-áu meghalt. Az engesztelő 
szentmise-áldozat az elhunyt lelki üdvéért folyó hó 
VO-én d. e 9 órakor volt., melynek végeztével a társ- 
ház templomából a nagyenyedi sirkertbe vitetett örök 
nyugalomra. Az örök világosság fényeskedjék neki!

— Sztrájk a kolozsvári ev. ref. theologián.
Ez alatt a czim alatt a Kolozsvárt megjelenő „Újság“ 
ez. napilap téves informácziók alapján egy czikket ko­
vái a melv nagyon különböző magyarázatokra ad al- 

Lapunk «6, munk-Ur» telefonon ****** 
me»' e"ytk kolozsvári, illetékes barátját, a kt úgy t 
■ ejtett” hogy a kolozsvári theologia ifjúságának rém-
Z ...... ..." eved, hogy . fakul»,., m«r
jan 7-től jatt. 31-ig lefolyt, kolloquiumok helyett, mivel 
a püspök úr azokon nem lehetett jelen, a fakultás 
elöljárósága (és nem az igazgató tanács, a 111111 a/ 
az Újság állítja,) febr. 1-től 5-ig egy általános félévi 
vizsgát hirdetett, hogy azon a püspök úr is megjelenhes­
sen. Ez természetesen sértette az ifjúságnak önérzetet, 
s a fakultás ifjúsága egyetemlegesen megtagadta az 
uj vizsgálatokon való megjelenést. Különben a tanán 
kar és az ifjúság közölt semmi nagyobb konfliktus 
nincs, s a fegyelmi eljárás, a melyet az intézel, növendé­
kei ellen indítottak, semmi nagyobb jelentőségű 
külső vagy belső visszahatással nem fenyegeti a theolo- 
■viát. Mindenesetre azonban a dolog komolyabb, hogysem 
csak úgy könnyedén át. lehetne rajta siklani. Hogy 
valamelyik oldalon sérelem történt, az bizonyos. A 
vizsgálat mindenesetre ki fogja deríteni, hogy az ifjú­
ság magatartása mennyiben volt jogos illetőleg, hogy 
a theologiui fakultás elöljárósága mennyiben számolt 
hatáskörével akkor, amikor a konvonti határozattal 
szabályozott szigorlatokon túl eső követeléseket tá­
masztanak. Még e dologra visszatérünk.

— Sorshúzás. A katonai sorshúzás mindazon városi 
hadkötelesekkel, kik az 1882. évben születtek es így 
az 1903. évben először kerülnek sor alá, f- bő 15-én 
vasárnap délelőtt 10 órakor tartatik mag a luidőt 
kapitányságnál, mely körülményre hadköteles ltjainkat 
ezúton is figyelmeztetjük.

— Orsó. Guzsaly. Rokka. Ezek a szók, egy-két 
évtized múlva kivesznek a közhasználatból, avult, szókká 
lesznek, pedig a patriarkális s naiv költészettel, puritán 
erkölcsökkel Vele inukat, találóan jellemzik ! Leányaink 
ma már nem perregtetik a rokkát, nem pörgetik az 
orsót, pedig regen a nagyságos fejedelemasszony is 
font, szőtt. A gyárak kiborították ezeket a poétikus 
szerszámokat az általános használatból, de ezzel együtt 
mintha a családi élet őstisztaságából, a társadalmi elet 
egészséges vérkeringéséből is oda leit. volna valami! 
Seimeezbáiiyán most egy úri nő iskolát nyitott mely­
ben az úri lányokat meg akarja tanítani a rokka peieg- 
tetésére, az. orsó pörgetésére. Vájjon volna-e nálunk 
ma nő, ki képességénél fogva vállalkozhatnék erre s 
volnának-e lányaink közt, kik megtanulnák tőle? Hátba 
visszatérne velük a családi élet melegségéből elveszett, 
perczent, a társadalmi élet együttérzése fokoztatuék! 
Akkor nem zsűrim járnánk, hanem guzsalyosba megint. 
Megjelennének megint a szép kamuka asztalneműéit, 
lányaink idejüket nem idegrontó olvasmányokkal po­
csékolnák, hanem a perregés és pörgés mellett, ter­
mészetes észjárásukkal, egészséges életfelfogásukkal 
szerettetnék meg ismét magukat !

— Balázsfalváról újabb mulatságról kapniuk ked­
ves referádát, melyet — sajnálatunkra egész terje­
delmeket. nem vehettünk fel. Annyit azonban előszavából 
örömmel említünk fel, hogy akik a magyar kaszinó 
bálján nem jelenhettek meg, pedig ott kellett volna 
lenniük: azok már mostantól fogva készülnek a jövő 
évi kaszinó-bálra. Folyó hó 8-áu is volt tánczmulaiság, 
nem ugyan Balázsfalván, hanem a környékén, egy csak 
fogalmilag létező helyen. Ez egy kissé nemde Különös­
nek látszik? No de hát Batázsfalváuak a sajátságos és 
különös társadalmi viszonyai mellett meg van meg azon 
különös sajátsága is, hogy van egy vasúti állomása a 
melynek neve „K ü k ü 1 I ő sző g i álló m a s.“ Kuku 0- 
szög azonban Csak fogalmilag létezik, mt.it licit a vü vü o 
szögi állomás tényleg Balázsfalva falu határában van, 
itt volt ezen küküiiőszögi állomáson a tánczmulaiság, 
melyet a vasúti szolgaszemélyzet rendezett a Balázs­
falva faluban épült uj ev. református templom javára. 
A mulatság jellege tiszta magyar volt, a jó hangulat 
pedig hazafias. Igen jól esett látni, hogy a láncztereni 
kissebb-nagyobb nemzeti szinü zászlókkal volt feldíszítve, 
i, vend3/őség pedig ugyancsak nemzeti szinü rendezői 
jelvény t. viselt. Ezen mulatságon már oly sokan voltak,
hogy a tánezterembeu és a mellékhelyiségekben alig 
lehetett mozogni; igen sok toroc/kói és Báiiffi-Huuyad 
vidéki szép népviseletet is lehetett látni. Jói esett to­
vábbá látni, hogy a mulatságon megjelentek a kir. 
táblahiró a járási főszolgabíró, mindkét állomás főnöke 
feleségeikkel, a csendőrszakasz-parauesnok felesegével és 
még sokan Balázsfalva magyar intelligeiitiájaból. Román 
egyetlen egy sem jelent meg. A mulatság neme ak 
erkölcsileg, hanem anyagilag is jól sikerült, un it a 
csekély beléptidíj daczára a református templomnak 
100 koronát jövedelmezett.

— Bankó Pista dalai. A beteg költő, hogy gyó­
gyítása költségeit fedezhesse, 50 szép dalát adja ki 
február hó folyamán egy kötetben. A kiadással Nádor
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13. szám Közérdek. 3. oldal.

Kálmánt, első magyar dalkiadót bízta meg. A kötet 
ára 4 korona lesz. A megrendelések a bizományos 
Nádor Kálmán zeneműkiadóhoz, IV., Károly-körút 8. sz. 
alá küldendők.

Á közönség köréből.1
Mikor egy-egy rövid eletü üzletet becsuknak, vagy 

tulajdonosa 'változik: gomba-módra teremnek a kelle­
metlenségek. A közönség valósággal el van árasztva 
fizetetten számlákkal, sőt perekkel is olyan áruké:!, 
melyeket nem rendelt, vagy nem fogadott el. Ha vissza­
élésre nem akarunk gondolni, akkor ezen kehemetleu- 
ségeket a könnyelmű hitelezésből kell magyaráznunk. 
Családok nevére, ezek minden engedélye és felhatal­
mazása nélkül, hitelt nyitnak cselédnek s mindenféle 
ismeretlennek. S a család maga rendesen csak hosszú 
idő, sokszor évek múlva tudja meg, hogy a nevén tartozás 
van. Nem lehetetlen, hogy szándékosan csak akkor, mikoi 
az üzlet bezáratik vagy tulajdonosa változik.Ilyenkor aztán 
kezdődik a zaklatás. Akad, a ki megretten, vagy leg­
alább is restell a perlekedést, és fizet, azt se tudja : 
miért. Csak uev lehet az ilyen zaklatásoktól szabadulni, 
lm a közönség'egész erélyesen, tartózkodás és kímélet 
nélkül leilép a jogtalan követelések ellen.

* Az ezen rovat alatt közérdekű ügyekben felszólalásokat közöl, 
dv értük nem vállal felelősséget a szerkesziöseg.

Szerkesztői üzenet.
Vízakna. A ezikket köszönettel vettük; jövő szánba közöljük 

Szerkeszt őség :

Hr. 1AGYARI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.
Kiadó :

Kagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyítr részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvén J. 
társaság könyvnyomdájában.

szántóra 166 kor, a 14 r. 1590 1 hr. sz. szántóra 220 kor., a 15 r. 
1329 2 2 hr. sz. rétre 66 koronában megállapított kikiáltási árban 
az árverezést az 1881. évi LX. t.-ez. 146 §-a alapján elrendelni.

Az árverés megtartására határnapul 1903. márezius hó 11-ik 
napján d. e 10 órája Ispánlaka községben a községházához tűzetik 
ki, s minthogy a kikiáltási ár a 600 koronát meghaladja, az árve­
rezési hirdetmény kivonata a Közérdek ezimii lapban egyszer leendő 
közzététel végett végrehajtató képviselőjének kiadatik.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10% -a készpénzben vagy óvadéképes- 
nek nyilvánított értékpapírokban az árverező biztos kezéhez előre 
lefizetendő. f

A vételár három részletben fizetendő le a nagyenyedi kir. adóhiva­
talnál és pedig az első részlet 15 nap, a 2-ik részlet 30 nap és a 
3-ik részlet 45 nap alatt az árverés napjától számítva.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóságtól.
Marosujvártt, 1902. évi deezember hó 9-én.

Sólyom,
59 y_j kir. albiró.

64—1903. v. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv.-ezikk 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir. járásbíró­
ság 1902. évi V. 1048 számú végzése következtében dr. Gerászim 
Emil ügyvéd által képviselt John. Tie'uishs Sohn javára nagyenyedi 
Simalya Mihály és fia ellen 349 kor. 20 fillér s jár. erejéig 1903 
évi január hó 12-én foganatos!Lőtt kielégítési] végrehajtás utján fog­
lalt és 1816 koronára beesült következő ingóságok, u. m. bolti 
árnezikkek stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. jbiróság 1902-ik évi V. 1048 2 
számú végzése folytán 349 kor. 20 fill, tőkekövetelés, ennek 1902. évi 
augusztus hó 24-ik napjától járó 6% kamatai, erejéig Nagyenyeden 
alperes üzlethelyiségében leendő eszközlésére 1903. évi február 
hó 28-ik napjának d. u. 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígé­
rőnek szükség esetén beesáron alul is el fognak adatni.

Kelt Nagyenyeden, 1903. évi január hó 29-én.
Gajzágó Simon,

g-2 1_1 kir. bir. végrehajtó.

KIS HIRDETÉSEK.
Mind-n hirdetés 10 szóig 40 fillér, azon túl minden szó 4 fillér. 
A hirdetés bólyegdijmentes. Levólbeli tudakozódásra szívesen 
válaszolónk, ha postabélyeg mellékeltetik. Hirdetéseket a kiadó- 

hivatal vesz fel.

Egy gobelin szalon-garnitúra, asztallal és coii- 
soi-tükörrel, helyszűke miatt fel áron, 130 Írtéit 
eladó Főtér 36. sz. I. emelet.

4 szobás lakás, mellékhelyiségekkel kiadó. 
Várszeg-utcza lő. Értekezhetni Veress Johanna 
úrnővel.

Sz. 33-1903. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhiíré teszi, 

hogy a szelstyei takarékpénztár szövetkezet végrehajtatónak Ferena 
János végrehajtást szenvedő ellent 64 korona tőkekövetelés s jár. 
iránti végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir. törvényszék (a 
vízaknai kir. jbiróság) területén levő Alamor közsében és határán 
fekvő az alamori 402 sz. tjkvbeu A -j- 5—13 r. 1297, 1298, 1-00, 
2535, 3125, 3126, 3127, 326, 327, 1299, 2534, 3128, 1701 hr. sz. 
a. foglalt Ferencz János nevérefelvett ingatlanokra az árverést 1552 
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1903- évi április hó 16-ik nap­
ján d. e. 10 órakor Alamor községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, 
tartoznak az ingatlanok beesárának 10%-át vagyis 155 korona 20 
fillért, készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-ez. 42 §-ában je 
lzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni. —

Kelt Vízaknán, 1903. évi január hó 5-én.
Korinsky Győző,

45 1 — 1 kir aljbiró. ?

Sz. 6154—/1902. tfivi.
Árverési hirdetés.

A marosujvári kir. jbiróság mint tlkvi b .tóság közhírré teszi, mi­
szerint a nagyenyedi kisegítő takarékpénztár részvénytársaság részére 
320 korona tőke, ennek 1895. évi májns hó 16 tói járó 8% kamata 
58 kor. 50 fillér eddigi már megállapított, úgy a jelenlegi 14 
koronában meghatározott és az ezután felmerülendő költségek vala­
mint az 1881. évi LX. t -ez. 167 §-ában Írtak szerint csatlakoztatott 
Gatea Mánátria 100 korona tőkekövetelése és járulékainak behajtása 
végett Hada Jnon lui Nikulae és t. végrehajtást szenvedettek ellen 
a gyulafehérvári kir. törvényszék, marosujvári kir jbiróság területé­
hez tartozó Ispán laka község hat.irán fekvő a 38 sz. tjkvben felvett 
s Hada Jnon 1. Nikulae, Nendreán Arouné Hada Mária, Hada Irimie 
ispánlaki lakosok nevén álló A -j- 2 r. 194, 195 hr. sz. belsőségre 
478 kor., a 4 r. 741 hr sz. szőlőre 184 kor., az 5 r. 845 hr. sz. 
szőlőre 136 kor., a 11 r. 698 2 hr. sz. szőlőre 182 kor, a 12 r 
935 I hr. sz. szántóra 130 kor, a 13 r. 1327 2, 1328,2 hr. sz

Sz. 4613—1902. 
tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy az „Albina" nagyszebeni takarék- és hitelintézet végrehajtatónak 
Púja Jnon és társai végrehajtást szenvedő elleni 618 kor. 30 fill, s 
jár. iránti végrehajtásos ügyében-a farkastelki 140 számú tjkvben 
A — 1 r. 300 2 hr. sz. ingatlanukra 13 kor., a 2 r. 317, 318 hr. 
sz. 374 kor., a 3 r. 481 hl. sz. 44 kor., a 4 r. 530 hr. sz. 12 kor., 
az 5 r. 588 hr. sz. 56 kor., a 6 r. 630 hr. sz. 27 kor., a 7 r. 768 
hr. sz. 120 kor., a 8 r. 769 hr. sz. 50 kor., a 9 r. 856 hr. sz. 77
kor., a 10 r. 1056 hr. sz. 51 kor., a 11 r. 1248, 1249 hr. sz. 20
kor., a 12 r. 1336 hr. sz. 22 kor., a 13 r. 1721 hr. sz. 28 kor., a 14 
r. 1871, 1872, 1873, 1876, 1877 hr. sz. 161 kor, a 15 r. 2075 hr.
sz. 13 kor., a 16 r. 2081, 2082 hr sz. 163 kor., a 17 r. 2130 hr.
sz. 148 kor., a 18 r. 2220 hr. sz. 22 kor , a 19 r. 2233 hr. sz. 78 
kor., a 20 r. 2324 hr. sz. 29 kor, a 21 r. 2427, 2428 1 hr. sz. 
118 kor., a 22 r. 2729, 2 730 hr. sz. 139 kor., a 23 r. 3070 hr. sz. 
4 kor., a 24 r. 3095 hr. sz. 103 kor, a 25 r. 3451 hr. sz. 45 kor , 
a 26 r. 3454 hr. sz. 26 kor., a 27 r. 3699 hr. sz. 36 kor., a 28 
r. 3814 2, 3815 8 kor., a 29 r. 3816 1 hr. sz. 11 kor., a 30 r. 3837 
hr. sz. 166 kor., a 31 r. 3846 2 hr. sz. 10 kor., a 32 r. 4047 hr. 
sz. 260 koronában megállapított kikiáltási árban a végrehajtási 
árverést elrendelte, s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1903. 
évi február hó 28-ik napján d. e. 10 órakor Farkastelke község­
házánál tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók, kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10%-át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számítolt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 évi LX. t.-ez. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnáli elöleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervény átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Balazsfalván, 1902. deezember 30-án.

Sz. 229—1903. tlkvi.

Hirdetmény.
Kisenyed község telekkönyvei tagosítás köevtkez- 

tében az'1869. évi 2579. számú szabályrendelethez 
képest átalakíttatnak ; és ezzel egyidejűleg mindazon 
ingatlanokra nézve, melyekre az 1886. XXIX, 
az 1889. XXXViií. és az 1891. XVI. t.-czikkek 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. XXIX t.-czikkben szabályozott 
eljárás a telekkönyvi bejegyzések helyesbítésével 
kapcsolatosan foganatosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat hitelesítése 
és a helyszíni eljárás a nevezeti községben 1903. 
évi márezius hé 23-án fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak :
1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési tár­

gyaláson személyesen, vagy meghatalmazott által 
jelenjenek meg és az uj tervezet ellen neta 
láni észrevételeiket annál bizonyosabban adják 
elő, mert a végi telekkönyv végleges átalakítása 
után a téves átvezetésből eredhető kifogásokat 
jóhiszemű harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik.

2. Mindazok, akik a telekkönyvekben előforduló 
bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést ki­
vannak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság hitele­
sítő bizottsága előtt a kitűzött határnapon kezdődő 
eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesz­
téseiket igazoló okirataikat mutassák fel.

3. Mindazok, a kik valamely ingatlanokhoz tulaj­
donjogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre al­
kalmas okirataik nincsenek, hogy az átírásra az 1886 
XXIX. t.-cz. 15 — 18. §-ai és az 1889. évi XXXVIII. 
t.-cz. 5., 6,7. és 9. §-ai értelmében szükséges ada- 
lokat megszerezni iparkodjanak, és azokkal igényei­
ket a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos 
az átruházás létrejöttét a kiküldött bizottság előtt 
szóval ismerje el, és a tulajdonjog bekebelezésére 
nézve engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogai­
kat ezen az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- 
és illeték-elengedési kedvezménytől is elesnek, és 
végre

4. Azok, a kiknek javára tényleg már megszűnt, 
követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt 
egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgy­
szintén a bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tu­
lajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérel­
mezzék, illetve, hogy törlési engedély nyilvá­
nítása végett a kiküldött bizottság előtt jelenjenek 
meg, mert ellenesetben a bélyegmentesség ked­
vezményétől elesnek.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól. 
Vízaknán, 1903. évi január hó 22-én.

Korinsky Győző,
44 3_3 kir. járásbiró.

56 1—1
Csiszár,

kir. aljárásbiró.

® la
Alaptőke: 200,000 korona.

Elfogad betéteket évi 5°/o-ra. Előnyös kölcsönt 
nyújt váltóra és betáblázásra. *

Nyitva minden hétköznap délelőtt 9—12 óráig. ^

Elsd kézből legjobban vásárol.

STOWASSER J.
Magyarország legnagyobb hangszergyára réz-, fa-, fúvó- és vonós hangszerekben.

cs. és kir. udvari hangszergyáros, 
a cs. és kir. közös 

és a m. kir. honvéd hadsereg szállítója
BUDAPEST, II. Lánczhid utcza 5. szám.

Legnagyobb választék az összes hangszerekben.
Hegedűk, gordonkák, bőgök, fuvolák, klarinétok, trombiták, czimbalmok.

Általam construált tárogatók 30 írttól feljebb ; iskola és zongoratérét ingyen.
LI ä DMílKIlIZ Á1/ legjobb, elpusztíthatatlan hangokkal. Különlegesség: 
nMnlflUmixMK aczólüangu hangverseny-harmonikák, saját minták.

Teljes zenekar-felszerelések a legjutányosabb árban, előnyös feltételek mellett.
Képes árjegyzékek

és pedig külön-kttlön: a) hangszerekről, b) harmoniumokról, c) harmonikákról
ingyen és bérmentve. 441 19—20

József női és férfi divatáru kereskedő tisztelettel értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy mielőtt szükségletét a farsangi 
czikkekhen máshol szerezné be, szíveskedjék dúsan felszerelt és folytonosan gyarapodó ra t £
tekintésre méltatni. gr ß visszamaradt téli árukból 10°o árkedvezményt nyújtok.
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4. oldal.

Eladó ház 33
Nagyenveden, Magyar-utcza i4 szám 
alatt. További felvilágosítást ad a tu­
lajdonos Vasut-uteza 'í. szám alatt.

A hires és közkedveltségnek örvendő K. Impér

K őzé r d e k._______

A Messiás születése
valamint az összes biblia történetek a világ teremtésétől a mai 
napig benfoglaltatnak a most megjelent Verses szentirásban 
Án — 2176 oldal négy kötetben — 9 korona 60 fillér. Megrendel 
hetö a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben (Hevesmegye.) 
_ Ugyanaz egy kötetben 10 kor. 40 fillérért kapható. 335 26-30

13. zsám

l«tl ..

mai naptól kezdve közvetlenül a forrástól

Purjesz Zsigmond dr. prof. a következőkép 
nyilatkozik: „B'zonvifon hogy a „Répáti“ savanyu- 
vi/et a nyákhártyák hurutos bántalmai ellen isme­
telve jó sikerrel alkalmaztam.1"

Dr. Lengyel Béla m. kir. tud. egyetemi tanar
szakvéleménye a következő:

„A k. Impér „Répáti“ fonás oly kilüuo egve- 
nyes Siivanyuvizet szolgáltát, szerencsés összetétele, 
mint rendkívül dús szénsavtartalma folvlán J»eg- 
érdeml’. hogy a maga nvmeUen a legkitűnőbb 
egyikének tekintessék."

Dr. Hanko Vilmos tanár, az E. K. E. baln- 
ologiai oszt. titkára e vízről igy vélekedik:

,A „Répáti“ viz nemcsak, mint elvezeti viz. 
kitűnő, hanem mint gyógyító ital is megbecsül­
hetetlen S a Csehországból hozott tiiága Krondorfi 
vízzel minden tekintetben versenyez.“

Mindig friss töltésben kapható
IS agyenyeden

Feuichel Lázár föraktárosunknál,
Főtér 25, a l'üszerkereske,lésekben és a vendéglőkben.

I 10 „Répáti“ forráskezelőség

SZŐLŐOLTVÁNYOK
^ szokvány minőségben és

európai nemes gyökeres és sima vesszők mélyen leszállított árakon. 
Oltványok eere go—xoo frt. Mindenik a legkiválóbb bor- és csemegefajok- 
báL fitttisztán, teees jótállással. Ha a szállítmány a megrendelésnek meg 
ásol Weine, úgy as oda- és visszaszállítási költséget, valamint a megrendelő 
által W*™*-»*" összeget hiány nélkül azonnal visszafizetem. így mindenki 

ebbeE szükségletét az én költségemen házához szállítva tekintheti meg.

pjr ÉLŐKERITÉS. -KS
Gleditachia csemeték és magvak.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az egyedüli, melyből 
oly örökös kerítés nevelhető pár év alatt, rendkívül csekély kiadással, melyen 
nemhogy ember, de semmiféle állat, még az apró nyulak sem hatolhatnak 
át, úgy hogy a bekerített részek teljesen kulcscsal zárhatók. Minden ren­
delésbe« rajsokkal ellátott ültetési és kezelési utasítás mellékeltetik. 
Bővebb tájékozás végett színes fénynvomatu disxes árjegyzékek ingyen és 
bérmentre küldetnek, rendelési kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül 
egy oly könyvet kap ezzel, ki czimét egy levelezőlapon tudatja, mely nincsen 
az a háy vagy család, a hol annak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, 
falun, pusstán, gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így még azoknak 
is érdekében áll, kik rendelni semmit nem akarnak, mert benne számos 
oly közlemények foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek 
niÁAAANIA^ÁIr Kétéves, óriási jövedelmet biztosi tó voltánál fogva,
UlOCSBmaiDK. enn®k tenyésztése majd minden gazdaságban az utóbbi

időben rendkívül elterjedt.

Czim: „Érmeiléki Első Szölőoltvány-Telep 
Nagy-Kágya u. p. Székely hid. 535-
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Naponta kétszer friss sütemény.

?

k
ä

' Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség szives figyelmét csemege- és péküzle­
temre felhívni Különösen figyelmébe aján­
lom a in é. közönségnek kitűnő minőségű 
boraimat, melyeket a medgyesi Czell t rigyes 
és fia czég pinézőjéből szereztem be.

1 liter finom asztali bor . . "64 
1 „ „ pecsenye - ■ ■ —"80

7 deczi csemege gyógy Kukullo
gyöngye . . ■ • - 2'40

3V2 „ csemege gyógy Küküllő

kor

V

3Vs

gyöngye . • •
„ csemege gyógy rizling

7 tramini

H

O;

3x/2 „
^ V)

5 „
SV2

som 1'bU „n »
n legfinomabb aszú 1*40 „
„ Leányka . • ■ 1" «

Továbbá kaphatók : naponta friss szebeni 
felvágottak, valamint, csemege-sajt és friss 
székely túró, úgyszintén finom likőrök, tea­
sütemény, tea, rum.

T. vevőim szives pártfogását továbbra 
is kérve, maradok tisztelettel

Beer G. Dániel,
sütő.9 4-

Naponta kétszer friss sütemény

Az intelligens közönség találkozási otthona

Yorobioi Sálain
vászon-, női és férfi divat- és kézmüáru-üzlete
Nagyenyed, Főtér (Híd mellett.)

Az. őszi t
ségem s e téren,

H

Iéli idényre, teljes szakképzett- 
ocuc... . ■. reII, hosszú időn át szerzett
tapasztalataim folytán, oly előnyös bevásárlást 
teltem, nagvérdemü vevő közönségem nemes 
elve szem előtt tartásával, nagyobbrészt

hazai gyártmányú árukkal,
hogy azon kellemes helyzetbe jutottam, a 

nagymennyiségű vétel folytán, miszerint
minden czikket sokkal jutányosabban árulha­
tok mint bárhol, mert: a már kezdetleges 
bizalmakat megerősíteni óhajtom. E kedvező 
körülmények hatása alatt van szerencsém 
,lűs raktáramra becses figyelmüket e helyen 
is fölhívni. Bemek ujdonságu női ruha-kel­
mék divatselymek, mosóbársonyok, barche- 
tek,'flanellel», teli posztó és karaszt-keudők, 
kész blousok, női és férfi feliéi neműek, 
nyakkendők hírneves magyar gyártmányú, 
finom női-, férfi es gyermek-czipok s harisnyák, 
csakis finom nyúlszőrből készült férfi kalapok, 
szobaberendezések, szőnyeg-, függöny-, ágy - 
és asztalterítőkben, paplanokban, vászon-, 
kézmű- és rövidárukban. Óriási választók 
mindennemű kézimunka-darabok s hozzá­
valókban, melyek figye.mes beosztása gyű­
lt, örköd tetőleg hat vevő közönségemre. 

Kitüntető bizalmu parancsukat várva vagyok
kitűnő tisztelettel

7 9—*
Vorobicz Kálmán.

— Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. —

é

Magyarnak PÉCS, Németnek BECS.
Ne küldjük pénzünket külföldre!

SCHÖNWALD IMREA legjobb órákat és 
ékszereket küld
Nem tetsző társakért a pénzt visszaküldöm va,W kicserélem.
Egy pontos nikkel zsebóra szép kivitelben ........ 3 frt oO kr.
Egy po-tos nikkel ébresztő óra .......................... 1 frt 90 kr
Valódi ezüst reinontoir óra pontos járással ....... 5 frt kr-

___________ _ i4 karátos arany hí nézők csinos szép kivitelben :

órás és ékszerárugyáros 
-------PÉCSETT. r=

Három évi jótállással.

Valódi ezüst kétfedeles anker remontoir erős
szerkezettel, szép kivitelben ............................ 8 frt 25 kr

Valódi ezüst tula remontoir anker kétfedeles óra 10 frt 30 kr.

íllUS «11 «**» j * * m C " f -A Lr
20 gramm nehéz 25 forint, 25 gramm nehéz 30 forint, 30 gramm nehéz 36 forint, 40 S-mm nehez 47 formt ot • 

Minden lánezhoz aranyba foglalt köves lógók külön merve lo -20 gramm súlyban 4 frt oO kr.

16 8-40

Minden tárgy a kir. föpénzverdehivatal által megvizsgálva és bélyegezve. 
Kitüntetve állami és aranyérmekkel.

Több ezer elismerő levél birtokomban van.
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik.

Somatose
old haló husfehérnye
a hu» tápanyagát tartal­
mazza (tojás fehérnye és 
■ó) majdnem íztelen köny- 

1 ayenoldható por alakban 
a lehető legjobb

erősítő szer
gyenge, a láp aIkozásban 
visszamaraut egyének- 

i írnek, — mellbetegeknek,
I;Idegbetegeknek gyomor- 
1 betegeknek, — gyermek- 

ágyasoknak, angol kár­
ban szenvedő gyerme­
keknek, gyógyul óknak. VA8-SOMATOBS 

alakjában pedig 
különösen

Sápkórban
oenvnV'knek orroBÖBg 

aj nlva
Soma' i J nagy már- 
ftékben emeli aa ét­

vágyat.
Kaptató minden gyotT- 
nertárban és drogériában 
Csak eredeti esoma- 

goláeben valódi.

©V 'S

A nagyenyedi Kisegítő Takarékpénztár Részvénytársaság

saját helyiségében 1903 évi február hó 26-án délután 4 órakor tartja meK, melyl e a ies7i

vényesek tisztelettel meghivatnak.

TÁRGYSOROZAT:
1. Elnöki megnyitó, a megjelent részvényesek számbavétele óm a jegyzőkön}v 

részvényes tag kiküldése.
2. Az igazgatóság jelentése az 1902-iki üzletévről.
3. A felügyelő bizottság jelentése a zárszámadásról.
4. A nyereség felosztása’és a jótékony czélra szánt összeg felosztására vonatkozó igazgatós* g

jaVílSl5t0AzÍrig!lga^!traelőteHesztése a 200.000 korona részvénytőkének 300.000 koronára leendő 

felemelése iránt.
6 Az igazgatóság előterjesztése az igazgatósági tagok számának 9-re emelese liánt..
1. Két "kilépő s a 6-ik pont elfogadása esetén egy uj igazgatósági és két felügyelő bizottság

tag helyének választás utján való betöltése.
Nagyeuyed, 1903. február hó 4-én. Igazgató g.
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